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Mit dem 2. Paar Kopfhorer verbinden

Halten Sie‘die C351 Paarungstaste fur mindestens 2 Sekunden gedriickt, bis die
LED-Anzeige abwechselnd BLAU und WEISS aufleuchtet. Wiederholen Sie
Schritt 2 und 3.
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Notes importantes

1 Pour éviter tout retard audio, assurez-vous que voltre casque Bluetooth prend
en charge le codec aptX 4 faible latence (aptX-LL) ou FastStream.

2 Pour une qualité de son optimale en musique durant les appels, verifier que
votre casque supporte bien le codecFastStream (ex. Avantree ANCO31,
ANCO032 ou Audition).

Connexion au 1er casque audio

1. Brancher le C51 dans le port USB Type-C de votre équipement et mettez-le
en marche. La LED flashe BLEU et BLANC altemativement.
2 Meltez votre casque en APPAIRAGE — veuillez consultez son mode d'emploi.
Typiquement, sa LED devrailclignoter rapidement ou par alternance de 2
couleurs.
3. Garder vos équipements trés proches et patienter le temps de la connexion.
Une fois connecté, la LED du C51 restera fixe (1 couleur) ou flasheralentement.
Pour plus d'informations, consultez le tableau ci-dessous |

| Indication LED
\ BLANC ou BLEU fixe

Panoramica del prodotto

|
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Nota Importante

1. Per una sincronizzazione ottimale del labiale, assicuratevi che le vostre cuffie
Bluetooth supportino o la Bassa Latenza aptX o il Faststream.

2 Per un audio ottimale, assicuratevi che le vostre cuffie supportino | codec
FastStream( ade.s. Avantree ANC031, ANC032 o Audition).

Collegamento alla prima cuffia

1. Collegare il C51 nella porta Tipo C del vosiro dispositivo per accenderlo. Il
Led lampeggera di BLU e BIANCO allernativamente.

2. Mettere le cuffie in modalith PAIRING — fate riferimento al manuale per
I'operazione.Di norma | LED lampeggeranno velocemente o se di due colori,

alternativamente. : : :
3. Tenete | dispositivi vicini e aspettate che si calleghino. Una volta collegati, Il
-ed del C5 Wmdl blu o bianco in modo
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Aviso importante

1_Para que no haya retardo de audio, por favor asegu

Bluetooth soportan aptX baja latencia o FastStream. E
2 Para una calidad de musica 6ptima mientras habla, por favor asegurese de  —

que sus auriculares admitan el cadec FastStream (por ejemplo, Avantree =
ANCO031, ANC032 o Audition). =

rese de que sus auriculares =

Conecte con el primer auricular

1_Enchufe el C51 en el puerto Tipo-C de su dispositivo para encenderlo. El LED
parpadeara en AZUL y BLANCO aiternativamente

2. Ponga sus auriculares en MODO DE EMPAREJAMIENTO — consulte el
manual del usuario. Tipicamente, el LED parpadeara rapidamente o dos
colores de LED parpadearan alternativamente.

3. Mantenga los dispositivos cerca y espere a que se conecten. Una vez
conectados, el LED C51 se volvera de un color stlido o parpadeara lentamente.
Por favor consulte la siguiente tabla.

Indicador LED Estado

Conectado usando un codec de baja
latencia (aptX-LL, FastStream)

BLANCO solido o AZUL

Coneclado a través de un codec
estandar o de latencia no baja
(aptX, SBC)*

Parpadea lentamente

PR o i T "

* - Puede experimentar un retardo de audio de 130~250ms.

Conecte con el segundo auricular

‘Mantenga pulsado el botdn de emparejami
: ejamiento C51 durante 2 ndos hasta
que el LED parpadee en AZUL y BLANCO altemativamente. Repi'ts:g:p;iszya.

Para hablar y jugar simultaneamente

1 (Nintendo Switch) — enchufe el microfono i
Utilice cualquier auricular compalible m::oman .




FCC Requirement

changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user’ s authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can
radiate radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.



